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B ien lapok .1 In'len hőim 
négyszer, u. m. kcdilcn, csütör­
tökön, pent, és vasam, jelennek 
meg. Blöfleetéei ár félévre 
tiuda-poslen házhoz-hovdással 
S ft., I’üstén borítékban belen­
ként kétezer küldve ti ft 21 kr, 
négyezer küldve pedig 7 fi 
12 kr pp. A hirdetmények min­
den négyszer husébozott apró- 
betűs soráért vagy ennek fcelyc-
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3. Már tudva van körülményesen e lapok olvasói előtt, mi - 
kúp fogadtatott lúgyen 5 fensége f. hó 1s6 napján Szolnok­
ban , hol öt a többi közt ezen kellős megyének egy díszes 
küldöttsége is üdvözletté. — Jászberényből a föherezeg f. hé 
2kán regg 8 órakor elindulván, a mint ismét Hevesbe belé­
pett, a Vcsszös nevű csárdánál ismét megyei küldöttek üd­
vözlet lék őt ’s Egerig kisérték , mellynek határánál Eger vá­
ros polgárai és szölömüvesei külön lovascsapafokra osztá­
lyozva tisztelgettek a fens vendégnek, ’s ünnepélyes dísz- 
menelben vezcllék őt be d. u 4 éra tálban ezen ősi váiosba. 
Itt az egyszciüen pompás diadalkapunál a város díszes kül­
döttsége hódoll ő fenségének, ki is az üdvözlő szónoklatra 
erőteljes férfiul hangon adott válaszában szerencsésnek ne­
mle magát, hogy mai napon Eger városának lakosa lehet, 
melly páratlan leercszkedésti nyilatkozat Egernek oda özön 
lőtt sok ezer lakosait határtalan örömkifejezésre ragadia; ez­
után a minden közel (érékei betöltött népözőnnek éljen- rival - 
gásai 's az ősi vár jól fenlartott bástyafalairól! üdvözlő lövé­
sek közt szerencsésen beérkezett ö fensége az érseki lakba, 
mellynek kényelmeit a derék pair, érsek a fens, főhcrczeg- 
nek 's egész kíséretének vendégszerető készséggel kilátta. 
Az érseki laknak föiépcsözete igen ügyesen elhelyezett virág- 
özönben díszlett, mellynek illat-árjában ií fensége a csak 
imént felüdült 's most ötöm ől lelkesül! pair. éisektöl kalan- 
zoltalva ’s számos föbbranguaktél kisérictve, a részére al­
kalmazott leremekbc vezettetett. Itt azonnal bemulalá ő fen­
ségének a pair. érsek a főkáptalan tagjait; ozuíán 5 fensége 
ismét lement az érseki lak nagyobb udvarára, hoi a helybeli 
katonai tisztikart 's egynémelly nyugdíjas tiszteket magának 
egyenkint bemuiattatott, kikkel az örömiitas néplömcglől 
környezteivé,húzamosb ideig szót váltani kcgyoskedclt. Majd 
ismét az elfogadó teremben Hevesmegye küldöttségéiül üd- 
vözöltelelt ő fensége a föisp. helyettes jeles szónoklata mel­
lett , mcllyre ő fensége mindnyájuakat kellemesen meglepeti 
hazafiul szellemű, nyájas ’s lekötelező nyilatkozatul vála­
szolván , még több ideig leereszkedő kegyességgel ’s bámu­
latos lélekclierscg ’s könnyűséggel — s kirekcszlöleg min­
dig magyar nyelven, mellynek ö fensége már most is dere­
kasan birtokában van — társalgóit a megye jelenvolt fél fiai­
val. Ezután elfogadván még a főtanodat tanitókart., csakha­
mar elkövetkezett a díszes lakoma , melly alatt a testi erejé­
ben már mcglörődölt, de még mindig ifjnlclkü háziúr a fel­
séges király után ő fenségéért a kir. helytartóért áldomás­
poharat emelt, mire az obédlölcrcm minden falai viszlmn- 
gozták a vidám vendégkoszorú harsány éljen-kiállásait: ö 
fensége pedig a neki tulajdon hédiió nyájassággal az érdem- 
koszoiús palriárka-érseknck, kit „buzgó főpap , ncmcskcblü 
emberbarát és nagy költő“ nevezetekkel emelt ki,- lcgotlan 
viszonozta szíves kivánalait. Még egy igen érdekes Inastól 
emelt az ebed folytán Hcvcsmcgye egyik igen jeles főjegy­
zője, mellynek elmés szerkezeié mcgérdcmlcné, hogy az 
olvasó közönségnek tudomására jusson. — Még be sem vég­
ződöd az esti 8 éráig tartott lakoma , midőn a város már dí­
szes kivilágításban ragyogod, mellynek az egész napi ki­
tűnő szép idő ’s az esti kellemes szélcsend triód felelt ked­
vezett; 9 óra tájban már végig kocsizá ö fensége a belvá­
rosnak minden ncvczelcsb ulczáil, 's a kivilágításnak min­
den részteleit magas figyelmére méllatva, a jele.sbek felett 
kegyes clégüllségét nyilvánitni mcltózlatotl. Kitüuöbben tá­
lának kivilágítva az érseki lyccum, városház, a lyceumhoz 
legközelebb fekvő egynémelly kanonok! lakok, a plébánia­
épület , a czisztcrcziek kolostora, a növcmlókpnpok intézete, 
a casino, az izraeliták imaháza, a lörök minaret 'sál. Az 
Ulczákon hullámzó tömérdek városi nép a fenséges vendégel 
mindenüd éljcn-kiáltásokkal üdvözlődé. Még ezen cslvén a 
casiiioi teremben rendezed lánczvigalmat is méllózlaloll ö 
fensége egész úri kíséretével mcglekinleni; a terem czél- 
szerü diszilményci közt igen érdekes volt ő fensége életsza 
kából kicmtdt ama nevezetes tény ábrázolása , midőn 1838- 
ban a Duna Tizár alkalmával az ifjú főhcrczcg a jóglorlaiok 
daczára áthajózván Pestre, ott életveszély közt síeled a sze­
rencsétlenek megmentésére 's segélyezésére. Az egri hölgyek 
ezrrltol — közbevetőleg legyen említve — nem voltak olly 
gyorsak a lánczvigaiombani megjelenésben, mint hajdan az 
egri vár bajnoki védelmében ; de más részről a kivilágítások 
szemügyre-vételében is kclletinél tovább időzlek, 's így ma­
goknak tulajdonítsák, hogy csak későn jelenvén meg, a fen­
séges vendég nyájas társalgásának boldogiló élvezetétől 
megfosztanak.

Másnap, vagyis sept. 3káu reggel mely gyászba borult 
a tegnap ékes azúrjában pompázol! ég kék boltozata, 's a 
sünien könyezö fellegek derekasan megázlatiák a szomjas 
földet. Ö fensége 71 1 órakor érseki kíséretben meglátogató 
a páratlan szépségű föszeulegyházat, 's a szent mise-áldozat 
után a szenlegyház minden érdekességeit figyelmelcsen 
megtekintvén, ezen remekmű felett különös tetszését magasz­

taló kifejezésekben nyilatkoztatta. Egyéb nevezetességeknek 
megiekitit ’séhen a kellemerlen esős idő állal hátráltatván, 
8 éra tájban a folejiliellen nagy vendég Egervár osát elhagyta 
a hevesmegyei küldöttségtől kísérteivé a városnak 's egy­
szersmind megyének haláráig, 's olt Hevcsmegyéröl kegyes, 
's mint mindig, lelkes hazafiul nyilatkozatok közt búcsút vé­
ve, llorsodmegyc Iratári küldöttségétől pedig iidvözöltetve út­
ját Miskolez felé folytaié.

Nem vagyok ugyan hivatva arra, hogy István ö fenségé­
ről Magyarország jótékony nemtéjéröl, 's nagy reményű ha­
zánkfiáról véleményt mondjuk ; annyit azonban minden igaz 
magyar nevében az egész világ előli nyilváníthatni vélek : 
hogy ha ezen tejjel és mézzel folyó kármán földének semmi 
irigylendő tárgya nem volna is ; de van mégis Magyaror­
szágnak jelenleg egy olly megbccsiilhellen kincse — melly 
pedig tulajdon kebelében termed,— mellyel külföld Ma- 
gyaihonnak méltán irigyelhet ezen drága kincse István (ő 
herezeg, ki a magyar égen egy jóltévö csillagzatkor! feltűn­
vén, áldást, békét, és jólétet árasztaná az öt hódolva ölelő 
magyar nemzetre. Islert - ’s mint már ö fensége is mondani 
szereli — a magyarok Islerre vezérelje ői elkezded nagyéi- 
dekü körutazásában, 'se nagy itt bevégzése urán ismét vi­
ruló egészségben térjen vissza — hogy a Bl'lt. 2. septem- 
berrrőíi tudósítójának szavaival éljek—Mátyás király palotá­
jába, hol reá e szép haza terhes gondjai várakoznak I 

Megyék.
PESTMEGYE közgyűlése 's az ellenzéki kö­

ve tti ta si 1 ás i minta sepi. 7. Az utasítás, mint már 
előbb is említők , különösen is bírálat alá veszi hazánk ál­
lapotai a már bemnlatoü bárom szempontokból. Mivel ezekre, 
nézve tömérdek lm.déletektől áradoz : szükség, hogy né­
hány felvilágosító észrevételeinkkel kísérjük az utasítás eheti 
lényeges tartalmát.

„A Imlügyekre nézve fmoud az utasítás) kormányunk nem 
hír n nemzeti ultarnltul veit irányú befolyással. És mivel nem bir. 
hazánk állapota nem jogszerű, es mivel ezen nernbirást kormá­
nyunk túri, tehát kötelességének meg nem felel ’snl.“

Ezekre ugyan azt lehetne kérdeni: honnan tudja ? nem 
puszta fecsegés-c, a mit állít? Mi valóban, nem tudjuk épen 
szigorúan mi befolyást gyakorol a magyar király ö felsége 
és a magyar kormány a Külhatalmasságokkali dolgokra. 
Hanem, úgy vélekedünk, hogy ö felsége , 11 magyar király, 
legjobban teszi, ha még must jó darabig, nem elegyedik belé 
senki dolgába ’s arra vigyáz minduntalan, hogy hű Magyar- 
országáéba se elegyedjék senki. Magyarországra nézve 
most lcgiidvösebl) politika a nonintorvontio. Szívesen 
ragaszkodunk mi c maximéhoz; legyen csak úgy más is irá 
nyilukban ’s nem lehet panaszunk. Ugyan micsoda politikai 
bülcscscget, micsoda ismeretét az európai viszonyoknak, de 
saját hazánkénak is kell feltennünk azokról, kik ogy nem­
zetei, mellynek hátramaradásán a civilisatióban ők magok is 
eleget sopánykodnak , melly saját léteiének elismertetéséi is 
csak most tudta elérni, nemzed nyelvének illő polezra eme­
lése állal, már most mindjárt bele akarnának sodorni az eu­
rópai hatalmasságok czivakodásibn , a helyed, hogy épen 
ellenkezőleg a lehető legneulralisabb álláspontot igyekezné­
nek számára biztosítani? Nem cuycb biz ez, mint üres, ma­
gát mérsékelni nem tudó folfuvalkododság, mellyel feltar— 
lóztalhallanul kerget vak szenvedély az ábrándos ismé­
re 11 en illán. Még csak küszöbén vagyunk annak , hogy 
háztartásunkban, az idők és körülmények által kifejlett 
szükségekhez illő rendet csináljunk 's imo a kalandor-szel­
lem már kölelosségfelejtönek Ítéli kormányunkat, hogy nem 
indul más országokban is az ö kedveszerinti rendet csinálni! 
Mi úgy tavijuk, jobb lesz, söpörgessünk előbb csak a rni 
házunk elölt.

Az ausztriai monarchiával! viszonyúikkal még kevésbbé 
van megelégedve az utasilás. ,,A kormány nem íiiggctloTi, 
— idegenszerii befolyás alatt nyög, tehát nem alkotmány- 
szcriileg működik ’sut." — Valóban, nem kis goiidolallanság, 
illy categorico állilani fel illy súlyos vádakat. Hanem ez szo­
kása a tnintn-utasításnak , a mi tanúsítja, miiiy mély politikai 
bölcseség vezérébe annak szerkesztését. Mind ezeket azon­
ban az utasilás csak kiokoskodni véli, de épen nem 
mu laij a ki Már mivel, p. 0. az ausztriai monarchia kor­
mányának élén nem magyarok állnak , tehát a mi kormá­
nyunk nem függődén, hanem idegen szerű befolyás alatt 
van; 's mivel a birodalmi kormány nincs mionkforma alkot­
mány állal korlátozva, Iellát befolyása sem lehel alkotmányos 
'slid Az Hlyen categor.'cus tételeknek az veszedelmük, hogy 
nem lehet velük alkudni 's azoknak, a kiknek azok meggyő­
ződése , ha következetesek akarnak lenni, nincs egyéb le­
endőjük , mint megtagadni az engedelmességet vagy gyáván 
tűrni a stalusqnot. Mirevaló már illy élre állítani a dolgokat? 
Politikai kiskoiuság jele biz ez s nem egyéb. Az ausztriai 
császárnak mindig lesz magyar, a magyar királynak meg 
ausztriai tanácsosa, és mindig mindkotlöt meg fogják ball- 
gaini.—R vádat nemcsak illy meztelen nyerseségében, de si­
mább formában sem lehelne bebizonyítani, 's ha okoskodni 
akar az ember 's okoskodásában a gyakorlati élet jelensé­
geire is figyelmez , az ellenkezőt is be lehelne bizonyítani. 
Hogy az ausztriai császár tanácsosainak a magyar királyra 
befolyása van és lenni kell. ez világos ; hogy ez a befo­
lyás nem alkotmányos szellemű , azt ráfogni vagy állítani 
lehel, bizonyban! nem, söl a lények ellenkezői mulatnak , a 
pesti gyűlések és maga ez utasítás ugyan kézzel foghnlólag.

De hál a magyar király tanácsosainak nincs befolyása ?, 's ez 
a befolyás nem alkotmányos szollumü-e szükségeskép ? És mit 
mond az élet ? Nincs- 0 fejlődésben nálunk az alkotmányos 
kormányfői ma? sőt magokban az ausztriai örökös tartomá­
nyokban, azoknak rendi gyűléseiken, nem látszik-e világosan a 
mi szomszédságunk befolyása ? Hát ha még csupa jó példákat 
adnánk ? Hogy egy több tartományoknak korlátlan uralkodója 
egy alkotmányos országban a királyi halaimat basonlag kor­
látlanná igyekezzék változtatni, nem lehetlon , de politikailag 
sem absolut szükség, ’s olly országra nézve, mellynek alkot­
mányát a fejdelmi eskü szentsége biztosítja, fel nem lehető.
De másfelől példa van arra is , hogy a legalkotmányosabb 
uralkodó a icgszolgaibb állapotban tartotta királyságának ogy 
részét, egész a legújabb időkig. Lásd . Nagybrilanmát és 
lilámtól,

A mi azt a másik vádját illeti az utasításnak, hogy hazánk 
érdekei alá vaunak vendéivé, fel vaunak áldozva az örökös 
(állományokéinak: ez épen olly hamis, mint a másik. Ez az 
alárendeltség, ez a feláldozás azon körülményben van leg­
inkább megtestesülve, hogy midőn az örökös tartományok a 
monarchiának ezer millió körül Járó adósságát viselik, mi ak­
kor tán csak országgyűlési dcclarnatióink hosszadalmasságá­
ért viselünk egy pár százezernyi adósságot s annak sem fi­
zetjük kamatját.

A belügyokre nézve , tudnivaló , hogy az utasilás , Pest- 
megyének ismeretes szellemében, mindenfelé lüzet lát. Ha­
nem ezen lómülések abiplalnnsága már igen sokszor volt ré­
szünkről kimutatva , hogy sem méltónak tarthatnék újabban 
is velők bíbelődni.

Ezen általános alkotrnánytalansági és törvényteleuségi 
visiok irtán, az iHasitás az országgyűlés egész feladatát a 
kormány elleni tusában találja, mert annak, úgymond „csak 
úgy lesz legkívánatosabb sikere, ha az or­
szággyűlés rendeltetésének elc>en érzeté- • 
ben, a kormány irányában országos állásun­
kat oda fejleszti:

1) „Hogy n kormány politikájának irányét az országgyűlési 
többségben nyilatkozó nemzeti akarattól vegye,“

Ez alkalmasint úgy lesz, 's még sem fog az utasítás kedve, 
szerint kiülni, azon különös okból, mivel a nemzet nem 
Pesimegye utasítás-készítő küldöttsége.

3) „Hogy nem n nemzet aknrata legyen a kormány működé­
sének mesterkélt corollariuma, hanem a kormány legyen a ne In­
zer szabad és önkinles nyilatkozatának természetes kifolyása.“

Ez a pont csak helytelen commentórja az tsőnek.
3) „Hogy a kormány elég erővel ’s önállással bírjon, menten 

minden idegenszerü befolyásoktól, a nemzet akaratától vett 
irányban lörvényszcruleg kormányozni, és viszont

4) „A nemzet elegendő biztosítékkal bírjon e részben a szá- 
moltatást 's felelősséget valósítani.“

Ez iüvidcn csak oda megy ki: Legyen erős a kormány ’s 
őrös lesz a nemzet is , vagy akár megfordítva, ha úgy inkább 
tetszik. Hanem ez alkalmasint nem erős hangú és még üres 
beszédekkel eszközölhető.Erős alkotmányt és erős kormányt 
az idő és történetek, nem csengő szónoklatok fejtenek ki. 
Mind az arany hulla , mind a Mugua charta a dolgok erejé­
nek és nem puszla képzelődésre alapult okoskodásoknak vol­
tak szülemény!. Azonban az utasítás könnyűnek talál min­
dent Ha küldöttség nem készítette volna , azt hinnők, vala­
mi hamvaiból folélcdett keleti magus csinálta , ki jártas az 
alcbimislák „graiid’oouvre“-Jóben, ismeri a természet leg­
mélyebb titkát, bírja a bölcsek kövét, a panacacál és a va­
rázsigét , mivel inog a demiurgosl is maga elibe tudta idézni. 
Ugyan is, mind ezen titkos és isteni hatalmak egyesülve 
varrnak az utasítás találmányában, a varázsigében: Ér- 
dekogysúg! Csak ezen ige váljék testté ’s vége van a 
visszavonás százfejii hydrájáuak az emberek közt. ’S ha egy­
szer a visszavonás elhervadt, az órdekogység pedig folvirull: 
mi akkor a nemzettől szemben a magyar kormány ? mi maga 
a birodalmi kormány is? Azért minden törekvése az ország- 
gyűlésnek ez ige meglcslcsilésére legyen fordítva. Nincs is 
iulajdonkópcn más feladata ; mert a reformok valamennyin 
mind csak eszközök e végczélra, mellynek corollariuma , a 
fentebb kifejezett méllóságos állás a kormánynyal szemben. 
Ez a végozélna.t is a végczólja. A reformok csak annyiban 
érdemelnek pártolást, ’s csak úgy és ollyformán eszközlen - 
dök, a mint a varázsigének , az egyetemes emeltyűnek meg­
alkotására szolgálhatnak. . . Igazságkiszolgáltalás.jobb rend 
behozása, közteherviselés, népképviselet, úrbéri öriikvált- 
ság ’sál. mind csak ezen politikai emeltyűnek megalkotásáért 
kívánatosak. Mert, úgymond „mindaddig, mig nemes és 
nemnemes közt a büntető igazság kiszolgáltatása szívhábo- 
ritólag különbözik, mig a nép adói Htot, a nemesség pedig
azon adó lerhében nem osztozik; mig a nép semmi politikai 
jogokkal nem bir ’s az alkotmányból ki vanrekcszlvo; mig a 
nép legnagyobb része a nemességnek robolozó Jobbágya lesz: 
mindaddig egye. site! térdekről (következőleg) erős 
nemzetről ’s ország biztosságról álmodni som 
lehet.“ Ez elég világos És ha mindezen reformok végre­
hajtása után is így fog szólni a sokaság: engem szerfelett és 
különösön sújt a törvény, mert nincs módom magamat vé­
delmezni ; különösen sújt a közteher, mert nincs módom vi­
selni ; nem veszem semmi használ politikai jogaimnak, mert 
sem időm, sem eszem azoknak gyakorlatára, vagy épen ár­
talmas , mert az ámilók és vesztegetők fordítják hasznukra ; 
semmi hasznom az íirhérí válságban, mertlclkos és koros*-

ttareir
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tény fBldesur helyed a lelketlen ca[ ralisnak es'em szolgála­
tába 'sat. sat. és az érdekegység igéje nem hegy valósait 
rolnit, hanem távolabb ran tőle, mint valaha mitteend 
akkor a po'ltkai magas? Csalódásénak fájdalmas és pirító 
érzetében a fiild alá fog tán rejtezni ? Dehogy' a mágusok 
nem olly lelkiismeretesek és erősen kűnnyenhirők. Ha egy 
igéjükkel kudarezot vallottak, mást, még csengőbbet tűznek 
ki, 's mivel a sokaságban sok a bárgyú, akad sok, a ki mind­
járt elhiszi az igét és, egy természetes visszahatásnál fogva, 
maga a magas is egész a fanatizmusig. — Nem . szíves ol­
vasó , nemezen fantasmagoriaért hanem azért kell egyen • 
lőleg büntetőtörvény mert különben némellyeknek prae- 
mitima volna a bűnre ; azért kell közadó , hogy a közszük­
ségek fedezve legyenek 's ezáltal a közboldngság gyarapod­
jék ; azért kell szélesebb képviselet, mikor az érlelmesség 
az alsóbb rétegekben is elterjeded , hogy a közjó ezen su­
gártengerből is merítsen világot, és végre azért kell az úr­
béri váltságot előmozdítani, hogy a parasztnak , ha jobban 
tudja használni idejét és erejét máskép , mint robot állal, le­
gyen rá szabadsága. — Ez a lényeg, ez a fő; ez változha- 
tatlan. Az inslitutiók csak formák , minták , 's akár gömbö­
lyű.akár koczkaformában lehel ugyanannyi 's ugyanoliy mi­
nőségű aranyat önteni. A formák változók . engednek a lé­
nyeg kiterjedéseinek és összehúzódásainak. .Miilyen a nép, 
ollyan alkotmánya , ollyan a kormánya. Becsempészett vagy 
ráerőszakolt formák csak szorítják , vagy felesleges és ha­
szontalan, vagy inkább, nem használható tágasságban tartják

Ezért véleményünk az, hogy a peslmegyei utasítás ki­
mutatott törekvései, azon kívül hogy ábrándozik , még most 
lényegükben sem nemzetiek, sem népszerűek.

Közelebbi alkalommal és utoljára némi rész'etek kötüli 
érdekességekkel akarunk olvasóinknak kedveskedni.

NOGRÁDBÓL. (Közgyülésrőli tudósítás folytatása.) 
Nógrád rendel követi utasításukat csak általános elveken ala- 
píták , szabadabb működési tért engedvén a követeknek, fe­
lelősségi biztosítékot csupán egyedül a visszahíhatási jogban 
találván. Követi utasításunk pontjai ezek : 1) István főher- 
ezeget minden kijelölés nélkül kívánjuk nádorul megválasz- 
talni 's boldogult atyjának érdemeit beczikkelyezle.ini. A vá- 
laszfelirásban a sérelmek nem tudom, egyenkinti elősorolásá- 
val, vagy pedig csak általános megemlítésével leginkább e 
hármat kívánjuk kiemeltetni: a visszakapcsolt megyék még 
eddig nem történt bckeblezését, a horvátországi hajakat és 
az administratorok kineveztetésél. Ez volt a választmány kí­
vánnia is. De veteranns ellenzéki pártfőnökünk ezzel nem 
akart megelégedni, fi a válaszfelirásban a Jelen kormány 
iránti bizodalmatlanságot akará kijelentetni; akará : kíván­
juk, hogy a ministerinm legyen felelős; hogy az ausztriai bi­
rodalom minden országainak adjon alkotmányt; hogy Krakó 
bekebleztetését sajnosait vettük. Az indítványt, etry fiatal 
emberen kívül, senki sem pártolta. Az indítvány ellen küzdő 
szónokok majd egészen mellőzve a három utóbbit, csak az 
elsőt méltatták figyelemre, és azt Jelen állásunkban mint oly- 
lyant tüntették elő, melly vérmes reform-reményeink csirá­
ját egészen elfojtaná , melly nem hogy czélhoz vezetne , sőt 
attól minket egészen cltaszítana ; örömmel hallottuk, midőn 
a legcllcnzékibb szónokok azt vilaták , hogy nincs okunk a 
Jelen kormányban nem bízni, mint melly a józan reform 
zászlóját maga viszi elő. Erről soha meg ne felejtkezzünk. 
Csak hiába, néha akaratlanul is kitörik az igazság az em­
ber kebeléből. Az indítvány tehát szépen megbukott. — 2)
Az ősi ség. A választmány kívánta, hogy a követek az ősi— 
ség fokonkinti eltörléséhez járuljanak , ha pedig ez sok'nc- 
hézséget szülne, annak „prouli possidetis“ cltöröltelését sür­
gessék. Hosszú vita után ez úgy módosíttatott, hogy az utasítás 
hátulsó része tétetett elsővé, a majori ad minus könnyebb 
lévén a lépés. Ezen tárgy roslálgalása alatt egy a mi me­
gyénkben verbo et opere potens táblabiró igen méltó okot 
adott a minden oldalról nyilatkozott neheztelésre. 0 t. i fel­
kapván egy igen bokros érdemű táblabiránk szavait, mely- 
lyekkel ez kiváná: hogy ő a siker után vágyván, mindent ke­
rülni óhajt, miről bizonyosan tudhatni, hogy czélhoz nem 
vezet, a jelen tárgyat pedig a reform (erén ollyannak ismeri 
hogy egyedül attól tételezi föl hazánk virágzását, és mikinl 
ennélfogva annak elintézését annyira óhajtja , hogy annak 
kedvéért Jelen időre majd kész lenne egyéb kívánatéról le­
mondani ; — illy értelmű szavát, mondom , felkapván , és a 
nemzeti becsületességről ismét, mint tegnap , hosszú okta­
tást tartván, olly sértő modorral gyanusitgalá, hogy vak­
merőségén nem győztünk eléggé csodálkozni. Talán még 
pártjának emberei sem éljenezték meg indulat-sngalta be­
szédét. Hanem nem maradtak neki adósok embereink, kivált 
az egyik a milly eszélyesen , olly erélyesen kijelenté neki 
nyilván, hogy ne praeccptorkodjék annyira, mert tanítónak 
ot annál kevésbbé fogadhatjuk el, minél nagyobb hév és lo 
gikátlanság bélyegezte Jelen beszédét is; és kijelentvén neki, 
hogy az akármikor odadobandó koztyíi! ő mindenkor föivi- 
eudi, a heveskedo szónoknak szív es észlángjára Jókora 
quantitás hideg vizet öntött úgy , hogy az ism l felszólalván 
e tárgyra vonatkozólag, igen szelíden szólt és a megsér­
tett érdemes táblabirónak nem is várt bókot csinálván lett 
hibáját Jóvá tenni iparkodott. — Moderato durant.

Ang. 25. 3) Közteherviselés. A követek oda uta- 
siitattak, hogy annak a nemesség általi elvállalására tőre
kedjenck , egy uj, országosan k dolgozandó igazságos kulcs 
szerint. Úgy látszik , mintha Nógrád erdei a közteherviselést
nem is épen vestitionalis tökekint akarnák elfogadtatni. ha­
nem a házi adó elvállalásával a köznép vállairól egy leihet 
levenni, azt kívánván, hogy a háziadéra nézve a maximumot 
az országgyűlés határozza meg, hogy a könnyen történhető 
visszaéléseknek riémikép gát tétessék. A hadiadóra pedig az 
ment utasításba: hogy miután a hadiadó a hazai védrend- 
szerrel szoros kapcsolatban van, abba követeink 
bocsátkozzanak, mig a védrendszer elintézve addig 

nincs. — Aj

flrökvállság. Ennek akármilly igazságos módoni létesí­
tésére utasítanak követeink. — 5) Képviseleti rend­
szer A választmány azt véleményezte: Ha erről az ország- 
gyűlésen szó leend . követeink az anmk történendő behoza­
talára a szükséges előkészületekről! tanácskozáshoz járulja­
nak De ez nem tetszett, hanem inditványoztatolt, hogy kö­
veteink egyenesen a képviseleti rendszer indítványá­
val lépjenek elő. Követeink oda u'asittattak hogy azt indít­
ványba hozván, annak életbeléptetésére nézve egy még a 
legközelebbi országgyűlés alatt működő országos választmány 
kineveztetésél kívánják.

Aug. 26. 6) A városok Adassék meg a városoknak 
a Iß voks, de csak akkor, ha azok rendszeresítve lesznek, 
mit életbe hozni követeink törekedjenek, nem idegenkedvén 
a főfelügye'üktöl sem , csak azok hatásköre törvény által je­
löltessék ki. Szóba hozatlak a káptalan voksai is, de azokat 
még pártolóik is jelenleg mel öz'etni kívánták 7) Bünte­
tőtörvény. Nógrád követeinek feladata a magán-rend­
szert pártolni. 8) A vallási ügy. Követeink egész álta­
lánosságban oda utasittaltak. hogy Nógrád rendel eddig 
nyilvánított kivánatainak sikert eszközölni törekedjenek. Egy 
táblabiró azt indítványozó : fogadtatnék cl a nevelési szabad­
ság, mikint azt a múlt országgyűlés alatt a kormány kívánta, 
akkor vége szakadnod minden vallási súrlódásoknak, és nem 
leszünk kénytelenek látni, mikint egyesek a kalh. vallás kö­
vetésére néha komolyabb eszközökkel is kényszeríttelnek. De 
ez ellen szót emelt a többi, nyilván megvallván, hogy vala­
mint eddig még mindig panaszkodtak a protestánsok, úgy 
ezután sem fognak soha megszűnni panaszkodni, mig tökéle­
tes egyenlőségre nem vergődnek a katholikusokkal Az indít­
ványozó táblabiró válaszul nyeré : hogy miután a polgári ha­
tóság magát a vallás dolgába már belekeverte, csak törvé­
nyes kötelességét teljesíti, midőn a törvény-ál hágókat ha­
talmában levő eszközökkel a törvény megtartására kénysze­
ríti. Es itt csak azon észrevétel érdeme! méltó figyelmet, 
hogy tudtunkra még eddig Nógrádban mindig a protestáns 
fél sérti és hágja át, vagy inkább sérteti és hágaija át a tör­
vényt, és soha sem a kalholikus; és hogy a kalholikusoknak 
ez iránti panaszai Nógrádban bizony nem hallgattatnak meg.
E tekintetben Nógrádban a kalholikus mindig csak a maga 
jogait defendens rész, a protestáns ellenben az oílendens.
De perse némelly táblabiró urnák az sem tetszik , ha valaki 
maga jogait védi.

Augustus 27. 9) A váltói képesség. Mire nézve 
nagy vitatkozás után , mint halljuk , a földbirtokosra nézve 
a váltói képesség eltöröltetett, az egyedül csak a kereske­
dőkre szorittatván sat. — Ezen közgyűlések alatt a követi 
utasítások előtt vagy után mindig magán-ügyek tár­
gyaltattak a szokott részvéttel, melly nagyobb is lehetne.— 
Rend ley.

BARSBOL. A mostani barsi események és mozgalmak 
tökéletes megértésére szükséges némcllyeket előre bocsá­
tani. S. alispán egy lörzsükös elterjedt régi barsi nemzetség 
tagja mellynek hatalma, befolyása az újabb időkben enyészni 
kezdett és most az alispán segedelmével jobb, kedvezőbb 
időket óhajtana előidézni. S. alispán a mostani főispán ’s 
akkori alispán kegyeit még mint patvaristája tudta megnyerni. 
Később, házasságával vagyont szerezvén, tekintetre kapott 
és főispáni protectio által főbíró, föpénztárnok és 1845dik 
évben octoberhen első alispánná választatott. Határozott po­
litikus színe soha sem volt és most sincs, körülmények, sze­
mélyes érdekek után indul mindig, bánásmódja szerencsét­
len ’s annál fogva kevés barátja, de annál számosabbak el­
lenségei.’S alig választatott meg octoberben alispánnak, már 
januárban a követség elnyerését tűzte ki magának czélu’l, és 
a főispánt meg is kérte, hogy fiávali kézfogásába egyezzék 
bele , a főispán beleegyezése helyett jó tanácsot adott neki, 
mi őt talán azért, mert a főispántól még soha tagadó választ 
nem kapott, igen felboszantotta , és azon pillanattól fogva a 
főispán háta mögött iparkodott az embereket egyenkint ré­
szére hódítani. Septcmbcrbcn ismét megkisérté a főispánt,de 
ujonan tagadó választ nyert, és akkor már társról is gondos­
kodni kezdett. Felszólította testvére által B. T. volt ország­
gyűlési követel. Körülhálózötl mindenkit, és ez idő óla a fő­
ispántól húzódni kezdett 's ellene csak barátságos körökben pa­
naszkodott mert nyilvános kikelésre még gyengének vélte ma­
gát ; az emberek kedvét kereste , a főispán elleneivel nyilván 
szövetkezett és magának minden módon barátokat, Jóakaró­
kat szerezni iparkodott. Csekély változásokkal ez i’gy folyt f. 
évi február 5dik napjáig, midőn magát elég erősnek tartván 
nevetséges, kigondolt bánlalmak miatt, mint az alispáni te­
kintély védője, a főispán és pártfogója személye ellen nyil­
ván kikelt, de puszta dcclamatiónál és a főispán iránti illet­
len magaviseleténél tovább nem ment. Bekövetkezett a rnar- 
t'usi rendes közgyűlés, ekkor használván a főispán távollé­
tét, követség! vágyaival mindig világosabban lépett elő , és 
mar minden tartózkodás nélkül kisebbítette és önkényről 
hatalmaskodásról, az alispáni tekintély cliapodásáról vádolta 
a lő spáut, mit végre a főispán is megsokalvan, miután leve­
lei, intései siker helyett gúnyoltattak , és látta s tapasztalta 
hogy S. alispán követség! igényei velevaló ujhuzássá alja-’ 
sultak , beleegyezett, miszerint B. T. volt országgyűlési kö­
vettel, kit a közvélemény c pályára ismét érdemesített fia 
b. M. .1 követekül felállítassanak, ezen 8dik áprilisi esemény 
S. alispánt egész a dühösségig fölingerelte, ő ebben nem­
csak háiraininii elmr.llőzést, hanem meggyaláztatásál, al-

hirdelelt, és noha egy protestáns sem volt szóban, sikerült 
neki mégis a papságot elámítani és részére megnyerni. Az 
oppositiót, melly inkább a főispánhoz csatlakozott, gúnyolta 
gyávaságról vádolta és magát liberálisnak vallotta , a tiszt­
viselőket a (öispáni önkény és hatalom vasoálczáláv.i ii.c.páni önkény és hatalom vaspálczájával ijesz­
tette, és sokakkal elhitette, hogy a főispán fiát most követ­
nek, később első alispánnak választatja , mig végre május 
ókén, az országgyűlési választmány együttléte alkalmával si­
került neki a követségre nemcsak társat, hanem aláírással 
lekötelezett pártolókat is nyerni; ekkor a másod-alispán 4 
főbíró, két föpénztárnok, T. kanonok, R. ,1. összesen vala­
mi harmincz egyén, magát S. alispán és .1. S.

csak hátratótell __ _
ispáni tekintélyének végső clíaposását,a főispáni önkénynek 
és hatalomnak emelését látta. Itly értelemben drclamál’l min­
den kímélés nélkül, kiilmcgyékben az oppositióval a főis- 
páni önkény és hatalom lerontására szövetkezett. Bécsben 
is a conservativek elölt a főispánt vádolta , ki szerinte fia 
kedvéért az opposilióhoz csatlakozott és öt mint conservati- 

no vet elnyomni törekszik ; a megyében kit egygycl, kit mással
rát eszélni és részére hódítani igyekezett! Vallásos háborút

, , . - — reszere, mint
országgyűlési követekre aláírta, de a dicsőség nem soká tar­
tott , mert május őkén a főispán megjelenvén rectificálta 
egy nagyszámú gyülekezet előtt az ideákat, és S. alispán csel­
szövéseit felfödözte, és ekép a közvélemény előtt magát iga 
zolva , az emberek eszmélni és S. alispántól távozni kezdeti 
tek. S. alispán látván e kedvetlen fordulatot, a fő spánt nyil­
ván megkövette, intéseit s tanácsait elfogadni akarni látszott 
és magának a jövő május 25kén tartandó gyűlési időt’ 
adatni kiránt. De csakhamar megváltoztatván szándékát 

I kettőzött erővel lépett föl, falukra ment, a korteseket fel- 
I izgatta, a főispáni önkény, alispáni tekintély egyre folyt 
szájából, a szomszéd megyéket bejárta, ismét az opposi­
tióval fraternisáll, mig más részről a főispánt is az op­
posite iránti sympathiájával gyanúsította. Illy auspieiumok 
közt bekövetkezett a május 25kei gyűlés, midőn S. al­
ispántól a követségrőli lemondás nem ok nélkül váratott 
mert időközben b. M. J. titoknokul kineveztetvén, a közbi- 
zodalom A. A. helytartósági tanácsost emelte a követség! pá­
lyára , mi ismét uj korszakot szült Barsmegyében; ekkor látta 
a közönség , miszerint csak rágalom , ráfogás voltak minden 
a főispán ellen terjesztett gyanúsítások , mintha ő (lát érde­
mesebbek mellőzésével követnek akarta volna erőszakolni 
ekkor a tapasztallak után sokaknak megnyíltak szemei. Ek­
kor már látta mindenki, de látta kivált R. alispán , hogy S. 
alispán követség! vágyait a főispán megbuktatásával identi- 
ficalja, és őt czéljainak utolérésére eszközül használni akarja. 
Es épen mivel a nimbus egészen eloszlott, győzött az igaz­
ság, R alispánnak gorombasággal viszonoztatvan kérései 
figyelmeztetései, S. J. pártját egészen elhagyta , G. A. fő­
bíró és még sokan követvén példáját. — Ezen fordu at S. 
alispánt még inkább felbőszítette , egyik jószágát áruba bo­
csátotta , pénzzel, haraggal és minden kigondolhatóval fe­
nyegetőzött. A korleskedés mindkét részről megkezdődött, 
és a mi ezen korszakot leginkább bélyegzi: ez időtől fogva 
kezdett S. alispán és néhány saját és követtársa atyaijából 
és néhány tisztviselőből álló pártja, kivált azok ellen, kik 
őket elhagyták, jelesen pedig R. alispán ellen boszut forralni. 
Elhallgatva ama számtalan bánfáimat ’s üldözéseket, sőt ala- 
csonyságokat, mcllyekkel S. alispán elleneit illette, szüksé­
ges megemlíteni, hogy H alispánon olly aljas boszut akar­
tak veni, min megborzad az ember. Épen ekkor határozta­
tok el, hogy R. alispánt mint megbecstelenitelt személyt hi­
vatalából elűzzék, ’s vele többet ne szolgáljanak. — Ennyi 
hónapok óta tarló méltatlanságot, sértést, piszkolódást, 
bccstelenitést , üldözést valahára megsokalták az emberek’ 
és a tisztviselők túlnyomó többsége sok előkelő urak bátorí­
tására összejöttek, és visszalorlásképen R. alispán mellett 
védöleg felállva írásban a főispánnak kijelentették, hogy ők 
S. alispánnal, mint ki a megye békét, csendességét feldúlta, 
a főispánnal! uj húzása által annyi bajt, kedvetlenséget oko­
zott, és ki mindenkit ki partján nincs, üldöz , piszkol, sért, 
többé szolgálni nem akarnak. Ezen lépése a tisztviselőknek 
épen azért, mert igen drasticus, sokaknak visszatetszék, mig 
másokat könyörületre bírt, S. alispánt pedig, ki az egészet 
főispáni hatalomnak ’s önkénynek tulajdonította , még na­
gyobb ellenkezésre hozta. Bejárta ismét a vidéket, a főispán 
ellen izgatott, aláírási ívet, de csak baráti közt köröztetett, 
mellybcn az aláírók őt becsületes, erélyes alispánnak vall­
ják, és öt hivatalában továbbra is fentartani kívánják; szó­
val : mindent elkövetett újabban, mivel maga ellen a kedé­
lyeket még inkább felingerelhette. A főispán felszólítására is 
közlőit vádiratra kétkedő választ adott, sőt megajánlott 
közbenjárását egyenesen visszautasította , és elégtételképen 
a lemondó tisztviselők általános hely esitéset követelte. (Vége
jövő számban). _________

BUDAPESTI HIRHARANG. A nemzeti színház kiadá már 
jövő félévre szóló bérlethirdetményét, azon örvendetes meg­
jegyzéssel , hogy földszinti és elsőemeleti páholyokat már 
npm kaphatni, bár a zártszékckről is mielőbb ezt lehetne 
mondani; azonban e tekintetben is jó sikert várhatni, mert 
ezentúl mindenesetre több újdonság fog színpadunkon meg­
fordulni , a jobb színészek szabadságideje már kitelt, ’s arra 
is nagy gond leend, hogy a szerepek mindig lehető legjob­
ban osz’assanak el, és a kiiüuöbb művészek gyakrabban 
mulattassanak , mint mulassanak. Élvezetesb estéket szabad 
tehát ezenfu’ remélnünk , annyival is inkább, mivel Hollósy 
Cornelia már ismét szerződött, ’s mull hétfőn lépvén először 
fel, a nagyszámú közönség által legszivesb öröm jeleivel fo­
gadtatott, Szigligeti uj drámája , „A színésznő“, tetszett, de 
tartós szerencsére a nagy közönség előtt nem igen számol­
hat- Hugo uj szomorujátéka még e hónapban adatik , ’s a 
Jövő hónapokra több iró Ígért uj munkákat, kik már huza­
mos!) idő óta nem dolgoztak színpadra. A ruhatár rég', ko­
pott darabjait az igazgatóság e hó végén árverésre bocsátja,
’s kívánatos , hogy ugyan ezt tenné könyvtárával is, sőt tá­
lán az élő tárgyak közöl is lehetne néhányon túl adni. —
A ..Három kapáshoz“ czimzett vendéglőben múlt vasárnap 
délután többi közt a pest-szolnoki vasútvonal hasznai forog­
ván vitalási szőnyegen, egy tisztességes polgár nagy lelke­
süléssel mon-lá: „Hála istennck.hogy valahára közelebb hoz­
hatták a bővizű Tiszát fővárosunkhoz I“ Erre egy sovány 
háziúr nagy boszusággal ezt jegyző meg: „Az nr könnyen
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beszél, mert a várban ran háza, de bezzeg mi lesz belő­
lünk szegény ráczvárosiakból, ha ezentúl majd nemcsak a 
Duna , hanem a Tisza árja is u'czáiukba lúg rontani.“ Ezen 
háziúr Jövőszent M.helytől kezdve bizonyosan magosbra tag­
lalja a lakbért, mivel háza, a Tiszának közelebb hozatala
által, ezentúl több veszélynek lcetid kitételre. — Nemrég
Pesten társaságban egy régi német casino alapszabályairól 
beszéllek, mellyek egy bécsi lapban jelentek meg,’s mikből 
kiviláglott, hogy ezen társulat tagjai hitvese két is elvitték 
gyűléseikbe; erre egy hölgy kissé neheztelve érintő, hogy a 
„Kör“ a hölgyeket egészen kizárja, 's egyszersmind kérdé : 
mi volt tulajdonképen valódi alapczélja a Kör fölállításának? 
Leginkább az, mondák több féifiak, hogy az ifjak szóuok- 
lani, beszélni tanuljanak. „Ah, — viszouzá erre megnyu­
godva az őszinte asszonyság, — e szerint igeu természetes, 
hogy nekünk a körre nincs szükségünk!“ —Sokszor boszan- 
kodtunk a nagy körmök ellen, mellyek az embert ismét egy 
fokozattal közelebb átírták a majomfajhoz, 's meg nem fog­
hattuk, mi czél szülhette ezen ocsinány divatot; most azon­
ban már tisztában vagyunk ez iránt. Egy asszonyság ugyanis 
múlt hét végén megállóit az u'czán és egy arra haj'ó szép 
kocsira figyelmezleté barálnéját; ezen pillanatnyi szórakozást 
használni akará egy díszes öltözetű csinos fiatal uracs és ke­
zét rögtön a hölgy ruhazsebébe mélyeszté ; ez azonban meg- 
érzé az érintést, mertetek „nyolez“ keményített vászon- 
bástya környezé testét,’s az uracs kézéi e vágá körmeit, még 
ped g olly hathatósan , hogy ruhája véres is lett a tolvaj ke­
zétől, de ez mind a mellett is kiránlá kezét, mellyben leir- 
hatlan boszuságára pénz helyeit csak néhány czukrocska 
volt, 's cliramlott. Másnap este felé ugyanezen asszonyság 
fagylaldában Ult, ’s egy közel asztalnál egy uracsot pillanta 
meg, kinek keze fején négy hatalmas karmolás vörös jelei 
valónak láthatók. Az uríit lüstint elfigák, ’s kisült, hogy 
becses személyében igen veszélyes zsebtolvaj keiült lépre. 
íme, milly hasznos a nagy köröm, ’s miJly jó az, ha a höl­
gyek „csak“ nyolez kemény védfalat viselnek. — A hűvös 
idők beálltakor rendkívül csodálkoztak a zálogházi tisztek, 
hogy ezúttal nem igen jöttek emberek , nyári öltönyeiket be­
tenni és a melegebbeket kiváltani, ’s már sajnálták a sze­
rencsétleneket, hogy majd mindnyájan meghűlik magokat; 
de csalatkoztak, mert e tekintetben is haladás uralkod.k 
most, ’s a nyári öltönyöket nem zálogosítják el többé , hogy 
a télieket kiválthassák, hanem eladják, a pénzen mulatnak s 
uj téli öltönyt vesznek rovásra. Ezen e:járás nemcsak ké- 
nyelmesb, hanem julalmasabb is. — Egy öreg ural szidtak 
ismerősei, és tespedőnek gtinyolák , mivel a váczi siketnó 
mák intézetét nem akará meglátogatni, s rendkívül magasz­
talába tanitásmód haladását, mellynél fogva több siketnéma 
már érthetően beszélni is megtanult;az öreg ur azonban ezt 
nem tartá csodának , hanem azt igenis bámulni fogná , ha 
egy fecsegőt lakat nélkül meg lehetne hallgatásra tanítani. 
— Sokan boszankodva említik, hogy a termószetvizsgálók 
sopronyi gyűlésén idegen nyelven sokkal több értekezés ol­
vastatott föl, mint magyar nyelven ; azonban, bármilly szo­
morú legyen is ez, mi magyarok legalább azzal vigasztal­
hatjuk magunkat, hogy az ebédlő asztalok mellett és tán- 
czolók soraiban sokkal több magyar ember volt, mint ide­
gen. E szerint tehát mégis miénk volt a túlnyomó többség, s 
ezzel beérhetjük. — Azon három bérkocsis, kikről múlt va­
sárnapi számunkban állítottuk, hogy egy hosszú népes ulczá- 
ban versenyt futtattak fogadásból, előttünk megjelenvén, azon 
hírünket oda kívánják módosittatni, mikép ők nem versenyt 
futtattak , hanem először használt uj hintájukat meg akarák 
próbálni,hogy elég erösek-é,’sazért hajtottak vágtatva végig 
az ujvilágutezán, mert a melly kocsi annak kövezetét dia­
dalmasan kiállja, azon többé semmiféle utbeli viszontagság 
ki nem foghat. Igazságos követelésüket ezennel minden 
megjegyzés nélkül teljesítjük.—A lennészetvizsgálók sopro­
nyi ülésén hosszú értekezésben bizonyító egy külföldi tudós, 
hogy a mértékek nem egyenlők; ezen tévedést megbocsát­
hatni idegennek , mert ö nem tudhatja, hogy Magyarország­
ban minden mérték egyenlő, azaz kisebb , mint lennie kel­
lene , még rendesen az is , mellyel az érdemeket mérni és 
jutalmazni szokták. — Köztudomású, mikép nemzeti színhá­
zunk zenekarának személyzete nyugpénzintézetet alakított,
’s most a nagy közönség csodálkozik: mért nem vetlek részt 
ezen üdvös intézkedésben a színészek is? Erre igen könnyű 
válaszolni. Azért nem , mert a zenészek mindennap működ­
nek, következéskép érzik , hogy nyugalomra szükségek le- 
end , a színészek ellenben nem gondoskodnak nyugpéuzin- 
tézelről, mert olly ritkán működnek, hogy már mostani ren­
des díjokat is jóformán nyugpénznek tekinthetik. — Egy is­
koláit most végzett ifjú állandó kenyérkereseti pályára akar­
ván lépni, előbb hosszadalmas fagga’ó próbát kiáltani kény­
szerült, meliynek egyik része illy furcsa számvetési föladat 
vala: ha egy embernek olly nagy orra volna, mint a város 
tornya , 's egész teste szabályos idomzatban állana ezen 
óriási orrhoz , hány rőf posztó kellene neki egy nadrágra?
A zaklatott ifjú ezt irá válaszul: „Én tanulmány imát a pesti 
tudományos egyetemen végzem , nem pedig szabómühely- 
ben." A válasz Jó volt, de az ifjú visszautasiiiatotl. — ©

A MAGYAR NEVELÉSI TÁRSULAT a maga eszmecseréi 
Diesel csak jövö sept. 14en fogja a t. t. piaristák szokott isko­
lájában tartani; ’s ezt minden kedden délután 4 órakor ismé­
telni ; mellyre minden részvényes és ügybnrat egész tisztelettel 
hivetalos. Pest, sept. 6an 1847. Kronpcrgcr, titkár.
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olasz ügyekről ezt olvassuk. Kü'önös véletlen által a Kölni­
sche Zeitung és a heidelbergi Deutsche Zeitungnak ugyanaz - 
nap, aug. 26án azon ötletük volt, hogy Ausztria állását 
0 aszországhan vezérczikkezésök tárgyává tegyék. Mind­
kettő e kérdést teszi : minő hangulatban legyen a lomháid - 
velenczei királyság? A Deutsche Zeitung erre következően

felel „A lombard velenczei királyság lakosainak kétségkí­
vül okuk van, legtöbb olasz statusok lakosaihoz aránylag 
magokat különösen szerencsétleneknek nem tartani. Még el­
fogulatlan olaszok bizonysága szerint is többel lett az ausz­
triai kormány az anyagi jóllét előmozdítására sőt más tek li­
léiben is, mint bármellyik kormánya a félszigetnek. Vegyük 
csak a Mailandot és Velenczét egybekötő első olasz nagy 
vasit at, meliynek felépítése már I813ban biztosíttatott a 
kormányánál; Velencze szabad kikötővé léteiét és e város 
bizonyos emelkedését az utóbbi években, mennyire a világ- 
kereskedésben hovatovább nagyobb fontosságú Triest vetél­
kedése mellett lehetséges volt; az ausztriai kormány több­
szörös rendeletéit a gyárakban dolgozó gyermekek egészsé­
ge és nevelése érdekében, valamint más visszaélések elhárí­
tására, a nagy ipar mezején ’stb. Még az erkölcsi állapot 
is kedvezőbbnek mondható, mennyiből azt a büntető-Statis­
tik« adatai szerint megítélhetni, 's ámbár a papságnak az 
ausztriai Olaszországban is aránytalan befolyás vau engedve 
a nevelésre, e tekintetben is véghefellenül több történt az 
1818 uov. IGai regolamento óta, mint bármellyik olasz sta­
tusban. Ezenkívül Ausztria olaszországi alattvalói sokkal 
elébba katonai szolgálat idejének általános megrövidítése 
előtt rövidebb katonáskodást'időhatárban részesültek. Végre 
tudva van, hogy legalább Lombardiában meglehetősen sza­
bad községi rendszer létezik.“ — Ennyit mond a Deutsche 
Zeitung meltánylólag az eiedményekről, mell) eket az ausz­
triai kormány olasz tartományaiban elért. Még sem hunyhat 
szemet azon tény előtt, „hogy a függetlenség és a megsza­
badulás olly buzgón terjesztett eszméje nem vonult cl nyom- 
doktalanul a lombard-velenczei lakosság mellett.“

Ugyanezen lakosságról a Kölnische Zciitmg azt mondja . 
My a német elleni bizalmailanságot és gyűlöletet őseitől 
öröklötté; s ez indulatot Ausztria ellen táplálni cl nem mu- 
lasztá. Tehát engesztelési űzni, itt nehéz feladat volt.“ — 
Hogy Ausztriának nem siket ült, e feladatot megoldani, okát 
a Kölnische Zeitung „a századok óla hagyománynyá vált po­
litikában keresi, melly által Olaszország felett uralkodni töre­
kedett, ’s Lombardiát és Velenczét fellegvárakká teile, hon­
nan a félszigetet zabolázná. Nem is átalta a népszcllem min­
den nyugtalanító mozdulatát fegyveres erővel lesújtani. A 
legközelebbi Jövendő meg fogja mutalni, igy végzi a Kölni­
sche Zeitung philippicáját, támadó vagy magát védő állást 
veeud-e Ausztria Olaszország felébredt szelleme irányában?

a legújabb ferrarai cscinéuyek csaknem az elsőre mu­
tatnak.“

Képesek vagyunk, a Kölnische Zeitungot tökélesen meg­
nyugtatni idő előtti aggodalmaiban. Egyébiránt könnyű lett 
volna neki, mmket e munkától megkímélni, mert vélemé­
nyünk szerint „minden homály mellett, mellybo magát Ausz­
tria burkolni szét élné, nehogy valamelly német szem áthas­
sa“, nincs szükség argusi szemekre, hanem csak egy kis adag 
elfogulatlanságra és igazságszeretetro, miszerint a történet 
lapjaiból kiolvassuk, hogy vájjon mit akar és mit nem akar 
Ausrlria ?

Ausztria maga számára csak azt kívánja, mit minden 
családatya teljes joggal igényel, t. i. a jogot, saját házának 
ura lenni. Ugyan e jogot más független kormányok irányá­
ban is elismeri; önállóságukat a szó legtágabb értelmében 
tiszteli, minden megszorítás nélkül, kivévén, melly a szerző­
désekből és a kölcsönösség elvéből következik. A kölni hír­
lap azt veti Ausztriának szemére, hogy Olaszországban a nép- 
szellem minden nyugtalanító mozdulatát lesújtotta. A rész- 
rehajlatlan történet igazi nevökön fogja megnevezni a ténye­
ket. El fogja beszélni mikép Ausztria, különféle időszakokban 
segítségül hivatván a nyílt lázadás által veszélyeztetett vagy 
felforgatott Jogszerű olasz kormányok által, e segítséget jo­
gának érzetében és saját érdekeinek megfontolása után nyúj­
totta ; azúrt köszöneíet nem kívánt sem pedig egyebet nem 
aratott, mint azon pártok dühös gyűlöletét, mellyeket idején 
tett közbenjárása vétkes vállalataik gyümölcsétől megfosz­
tott. Ausztria senkire nem szokia tolni sem tanácsát sem se­
gedelmét ; hallgatni lúd, hol a jó szó jól nem fogadtatnék's 
az eseményeket bevárni tudja, hol meg nem előzheti vagy 
nem vezérelheti azokat.

Midőn illy körülmények közt egy lázas izgatottság egész 
országokat áthatott, senki nem veheti rósz néven Ausztriá­
tól, ha szem elöl nem téveszti, mi határain kívül történik — 
melly kötelességet semmiféle kormány a legcsendesebb idők­
ben sem mulaszthat cl — 's egyszersmind készületeket tesz 
saját határain, miszerint a legroszabb esetben a kívülről 
betörő fejellenségnek hathatós gá'ot vélhessen. Ez eljárás­
ban in nden olly egyszerű és v lágos , olly egybehangzó az 
igazság, eszélyesség és önmegiartás szabályaival, mikép 
nehéz volna megfogni, hogyan lehetik azt a legmérgesebb 
rágalmazás kitűzött czéljává , ha nem mulatná a régi tapasz­
talás, hogy a politikai pártok sa|át mérőpálczájokat szokták 
elleneik cselekedeteire alkalmazni, ’s mindenütt cselt, ki­
hágást és titkos czélokat szagiáinak , minthogy saját öntu­
datok mondja nekik, hogy polemiájok fegyvertárában illy 
becstelen fegyverek nagyban találtatnak Ez volt oka annak 
is, hogy a ferrarai ausztriai őrség megsznpoiifását politikai 
demonstrntiónak , vagy épen fegyveres közbenjárás kezde­
tének magyarázták, holott az semmi egyéb, mint a lombard- 
velenczei királyságiéiul katonai hatóságok egyik rendszabá­
lya , mellyhez nemcsak teljes joguk volt, hinein az egy­
szersmind a hangosabb 's hangosabban kiáltott: „Hálálta 
nemeinek!" hallatára, és a féktelen sajtó napról napra 
megújuló izgatásai mellett, azon kötelesség állal, hogy a 
várnak és őrségének biztosságáról gondoskodjanak , vala­
mint az cbcli fe'clősség által parancsoltától!.

Még egy vádat kell megemliiniink, mellyel a sajtó gyak­
ran emel Ausztria ellen, ’s melly a fönebb nevezett lapokban 
is isinél felmezül. Ausztria, úgy mondják , nem hajt térdet a 
század bálványa, az úgynevezett haladás cint1. A ki jól kü-

löubözlet, Jól oktat, mond a régi közmondás, ’s mi azt a Je­
len esetre alkalmazzuk. Mi nem tartunk haladásnak minden 
valahonnan kiindult mozgást. Megkísértjük, ezt egy hason­
lat atal felvilágosítui. Midőn valamelly mozdony az előievi- 
gyázó gépész erlelme és akarata által igazgallalva a biztos 
vasban csendesen halad a czél felé , c mozgást mi is kí­
vánatos haladásnak tekintjük. Ellenben midőn a gőz bibn- 
cscit lerázott természeti ereje, a bölcs igazgatótól megfosz- 
latva a vonalot a vágásból kiragadja és örvénybe taszítja 
■Ilyen, háláltál végződő haladást legalább is örvendetes­
nek nem nevezünk.

Sehol sem hisznek kevesebbé valamelly egyedül üdvö­
zítő politikai tanban , mint Ausztriában, meliynek terjedel­
mes országaiban különféle műveltségű és intézetekkel bíró 
nemzetiségek egyesülvék. Innen van , hogy a politikai ku- 
ruzslok , kik az emberiség minden bajai ellen állításuk sze­
rint gyógyszert bírnak , sehol sem adhatnak el kevesebbet 
gyanús aiujokbó! mint minálunk. E tüneménynek természe­
tes okai vannak. Mindennapi szemlélése annak mi körü­
löttünk törteink, meggyőzöleg mutatja, hogy a népek csak 
úgy indulhatnak díszlésnek, ha a sajátságos élettelié- 
telekhez , mellyeket nekik a természet és a történet 
lett, hívek maradnak. Ezen kegyelet a d'csö múlt 
időkhöz, e ragaszkodás a tapasztaláshoz Ausztriában sem 
varja ki azt, hogy ha a ház a megszaporodott és öregbedett 
haznepnek elég helyet nem nyújt, annak tágításáról gon­
doskodjunk. Csak hogy illyen esetben az eszélyesség azon 
szabályával élünk, hogy az uj falakat a régi épülethez il­
lesztjük, de ennek alapjait soha nem rendítjük meg.

Es midőn ezt minden elfogulatlannak és méltányos gon- 
dolkozásunak el kell ismerni, honnan van az, kérdi a kölni 
h.rlap) hogy már elmúlt azon idő , mellyben Ausztria ellen­
ségeinek Olaszországban csak némeliy kalandorok és fiatal 
heveskedük valának nevezhetők ?

E kérdésre is megkísértjük a feleletet. Az uj Eranczia- 
ország egy költői politikusa egyszer ez ország állapotát he­
lyesen jellemző a következő szavakkal, mellyek az olasz fél­
sziget egyik részére is illenek „Krancziaország unatkozik.“ 
Ezen unalom pedig semmi egyéb, mint benső nyugtalansága 
és meghasonlása azon kedélyeknek, mellyek az erkölcsi vi­
lág vezérlő elveit elejtették , 's mellyekben a régi vallás . 
erkölcs és Jogérzet helyébe önző és nagyravágyó kívánságok 
léplek. A szenvedélyes ingerültség e stádiumában az ember 
minden tekintélyt, melly szeszélyei előtt meg nem hajlik 
felelőssé szokott tenni saját elégületlenségeért, holott az 
nem ered másból, mint az önszabadságával való visszaélés­
ből. E neme az unatkozásnak mindig legnagyobb oka volt a 
status-felforgatásoknak.

kVlvald,
NAGYBR1TANNIA. A Times a ferrarai ügyben egye­

nesen a pápa részére áll; a Morning Chronicle, Palmerston 
lapja pedig hevesen kikel Ausztria ellen, 's egyszers­
mind Francziaországot közbenjárásra bujtogalja; czikke kö­
vetkezőképen végződik „Krancziaország mindezt közönyö­
sen nézi 's életjelt sem ad magáról. Tizenhat év előtt Ausz­
tria egyik menthetőbb cselekedetekor Krancziaország dühö­
sen Anconába rontott. Most Ausztriának ettől nem kell tar­
tani. Ha Krancziaország Anconába vagy Civitavechiába ha­
dierőt küldene, ez Ausztriával egyetértésben történnék.“ Az 
egész czikk mint látjuk Lajos Filep népszerütlenitésére 
czéloz. Ugyan-e lap a legújabb spanyol hírekből azt sajtolja 
ki, hogy a franczia szív- és lelkiismeretlen politika meg nem 
elégedvén az eddigi botrányokkal, most egy vele közel ro­
konságban álló királyné Jó hirét nevét rontja, hogy koronáját 
ellophassa. A gyalázatos Egalité félig sem érdemelte meg 
úgy a nyaktilót, mint ez az ember. Illy bókokat tesz az an­
gol ministeri lap a francziák királyának.

KHANCZ1AOHSZÁG. A király és a királyi család aug. 
29kén Eriből Párisba 's illetőleg St. Cloudba visszajöttek.

A Gazette des Hopitaux egy hosszú czikket közöl Pias- 
lin herczeg megmérgezéséről és testének bonczolásáról. E 
ozikkben tudományos vizsgálatokkal megmutattatik , hogy a 
herczeg csak egyszer vett be mérget, t. i. 18kán, midőn 
észrevette, hogy a gyilkossági gyanú ellene fordul. A májban 
nagy mennyiségű egérkö találtatott, hova az tapasztalás sze­
rint csak több nappal a méreg bevétele után szokott halni.

Praslin herczeg gyermekei aziránt folyamodtak a király­
hoz , hogy nevöket Choiseul-Sebastianira változtatni enged­
je.— Sebastiani tábornagy hír szerint herczegi rangra fog 
emeltetni.

A görög pénzügy uj phasisbn lépett. F.ynard ur az 500 
ezer frankot Angliának csak olly feltétel alatt akarja kifizetni, 
ha Görögország biz osittatik arról, hogy a sept. Íjén lejá­
randó kamattartozásért nem fog ismét nyugtalanitlatni Anglia 
állal Eynard ez iránt kédést intézett az angol kormányhoz, 
de azt a feleletet nyerte, hogy Nagybritannia kormánya nem 
szokott magánszemélyekkel levelezni.

Praslin herczeg holttestét megvizsgálván az orvosok, 
következő sebeket veitek rajta észre . 1) Jobbkarján egy 
hosszú mély káromlást; 2) johbkeze hüvelyének belrészén 
egy harapást; 3) ugyanazon kéz kis úja végén egy más ha­
rapást; 4) balkezén egy mély karmolás!; 5) ugyané kéz 
kis úján egy sebet, 's valamivel lejebh egy mély káromlás­
unk helyét melly száradt vérrel volt befödve; 6) a közrpujon 
öbb karmolt sebet; 7) ballábának előrészén egy tenyérnyi, 

erős ülés helyéi; 8) bal lábikrájának felső részén egy kisebb 
sebet. Mindezen sebek egészen ttjak voltak, 's a meggydkolt 
viaskodásának nyomai látszottak lenni. A herczegné sebei és 
sérüléseiről a Patrie következő tudósítást közöl: „Teste 
Időtől talpig, olöl hátul aludt vérrel volt elborítva, és következő 
sí bekkel megrakva : fején 1 iel, mellyek közöl 3 mély ’s igen 
széles volt; koponyáján a sebek arra mutatlak, hogy éles 
fegyverrel 's nagy dühhel vitetlek véghez. F. sebeket, úgy 
látszik még álmában kapta. Orrán, bal szemén, ajakán 's ál-
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Ián a gyilkos körmeinek nyomai Tollak. Nyakán 4 nagy, he­
gyes ás éles gyilokhn! ejtett seb ; az literek, 's nyakának 
belső erei meg sem voltak megsértve. Kezein, derekán 's 
mellén 10 kisebbnagyobb seb találtatott. Balkezének iiü- 
relye hajlásán csaknem egészen cl roll vágva. Ezen, több 
mint harminca súlyos seben kiviil a lest léivé voll zúzások 
és daganatokkal. A halált a nagy térvesztés okozó. A sze­
rencsétlen az első csapások után, mcllyekcl alkalmasint még 
ágyában kapott, 's melyeknél a gyilkos erősen befogta szá­
ját, még sokáig kínlódhatott.

SPANYOLORSZÁG. Madridi aug. 24ei hírek még mit 
sem tudnak Narvaez megérkezéséről, azonban a Clamor 
Publico új ministeri névjegyzéket közöl, mellyben a tábor­
nagy ministerelnökiil áll. Némcllyck szerint a királyné maga 
hivatá Narvaezet Pacheco Javaslat ira, Salamanca tudta nél­
kül és Serrano beleegyezésével; ellenben a pénzügyminister 
barátját, Ros de Olano tábornokot, küldé Narvacznek elibe, 
hogy őt a maga részére megnyerje.

SCHWEICZ. Az országgyűlés ang. 27ui határozata által 
mind azon országos katonatisztek, kik a különszövetkezett 
cantonok szolgálatában vannak, az országos tiszti karból 
kitöröltetnek. A határozatot a kiilönszövctscg eltörlésére 
szavazott i2’ a rend pártolta. Baselváros követe ismét egye­
dül maradt egy engesztelő indítványával. Egy berni levelező 
a pártok Jelen állásáról ang. 28án ezt irta. Az országgyűlés 
eddig szokatlan határozottsággal halad előre kezdett pályá­
ján. A külön rendek szinlolly határozottan állják helyük J. 
Egy vagy két hót múlva az országgyűlés el fog halasztatni, 
's sept. végével ül ismét össze. A két heti szünet alatt a !i 
beralis és radical canlonokban a népet arra fogják izgatni, 
hogy kormányaikat a végrehajtási határozatra felhatalmazza.
E fontos munkában hogyan állandnak a dolgok ? Keleti 
Schweiczhól a hírek néhány nap óta nem eléggé harcziasak. 
St. Galen nagytanácsa igen csekély radicalis többsége 
mellett nemcsak erélyes végrehajtást nem , hanem talán

régre nem hajtást határozhat. Thurgauban háborút kí­
vánnak, de fogja-e. a nép határozni, arról fejemmel nem ke­
zeskedem. Z iiri eh röl nehéz bizonyost mondani. Itt a han­
gulat a különféle vidékek szerint különböző. R a s e I v i d é k 
legradicalisabb lapja minap számos polgárjait gyára rén ba­
nyáknak ncrozlc. Mindezen vidékeken tehát a végrehajtásra 
való hajlandóság nem bizonyos. Nevezetes a pártok állása 
iicrnlic n, mc lytölaz elhatározás leginkább látszik függni. A 
radicálok tulnyomóságukban bizonyosak 's mégis nj proseli- 
táka! ioborzaoak. Vezetőik láhora ulliák és mérsékeltekre 
oszlik. Amazok feltűnő demonslratiók által Iparkodnak ma­
gokba és híreikbe bátorságot önteni. Eddig azonban az 
eredmény mindig a n'zctek szétágozása volt. Mindamellett a 
hajlam a végrehajtásra Bernben nagyobb, mint akármellyik 
más canlonban.

TÖRÖKORSZÁG. Konstantinápoly, aug 25. A 
poifa f. hó 21 én izenelel küldött az öt nagy hatalmasság 
képviselőihez, mellyben jelenti, hogy küvefjének, Mussurns 
urnák megsértéséért a görög kormány részéről a kívánt elég­
tétel mindeddig nem szolgáltadatván, azon rendszabályokhoz 
fog nyúlni, mcllyeket méltósága és érdekeinek fentartására 
szükségeseknek tart 's eddig az ausztriai udvar közbenjárása 
iránti tekintetből halogatott. A Journal de Constantinople er­
ről részletes czikket közöl, melly azonban oda igazítandó, 
hogy az exequatur visszavétele valamennyi görög consulok- 
tól, és a töiök consulok viss.'.ahivatása Görögországból már 
meg van parancsolva ; ellenben a második torlórendszabáiy, 
a görög hajók parii hajózásának eltiltása, egy hónap muira 
fog bekövetkezni. — Trapézunk" hírek szerint Teheránban 
f angustus elején nagy katonai lázadás ütőit ki, a katonák 
hátralevő zsoldjokat követelték.

DÉLAMERÍKA. Walewski gróf francziaországi ügyviselő 
Monlevideóban, azt jelenti kormányának, hogy a Plata folyam 
mellett a békesség helyreállítása lehetetlen; Rosas, a Imenos- 
ayresi dictator, napról napra elfogadhatlanabb feltételeket

: tesz. Az angol ügyrisclőség is hasonló Jelentéseket lőtt kor- 
I Hiányánál.
I ÉSZAKAMERIKA. Hibernia gőzös Liverpoolban aug 
! 28án megér1 -zvén, Bostonból aug. IGaig, Halifaxból auv 
i 18aig terjedő híreket hozott. Álalános volt azon hír, hogy 

Svott tábornok Juh t7én nagy ellenszegülés nélkül Mexico 
várost elfoglalta és csak egy kis ütközetei kellett Penon mel­
let a fővárostól 8 mfüiduyire kiállania.

KELETIND1A. Egy Calcuttái, jun. 25ei levél szerint az 
angolok Laboréban legújabban szörnyű kudarezot vallottak 
volna, az oda ment ealeuttai kormányzó 250 liszttel cgyiiti 
lcgyilkoltaiván A dolog mese lesz, mert a legújabb Cal­
cuttái tudósítások jnl. 3aig terjednek ’s egy szóval sem 
érintik.

KIMUTATÁSA a magyar középponti vnsntoni sző­
ni élyj órás ok és bevételeknek. (Uthoszsza Pestről 
Viiczm.)
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Pozsony, September Íjén 1847. A magyar középponti vasul 
igazgatóságától.

Gr. Dííiei iij Emii vezérlete mellen sietteti i 
Szenvey József.

(dn;r«Bsii8s«i,'i szállás urt-iilcza flmváih-hái 540d. is. a. I. 1

IfflvKtsIos iodóiltéH«ftu
r942) Árverés. (3>49

Tck. Pest vármegyében kebelezett Abony ni.városban t. Szily Jánosnő született Csernyus Katalin 
asszonyságtól a' közalapítványok részére fedezetképen általvctt egy a' vaios közepén legszebb helyen 
levő, mintegy 3052 |_| ölnyi térségii belső telek, azon fekvő kényelmes rcsldentionalis lakház, egyéb 
hozzá tartozó mellékes épületekkel, szükség esetében Csernyus nővérektől, szinte a' közalapítványok 
részére fedezetkép' átvett több jobbágyi és zsellér-telkek, dezmás szőlők, korcsmáltalási s mészárszék! 
jog, az ezekhez tartozó épületek- és földekkel együtt — mennyiben az általadókat illetik - - és egy kettős 
száraz-malom is í. September hó i2dik napján délutáni 3 órakor a’ helyszínén tartandó közárverésen, 
azonnali készpénz fizetés mellett, cl fognak adatni. — licit Pesten lS-lTdik September hó Ariik napján.

 Pajor Tito-. szolgabiró.

*-9533 Váltótörvényszéki i ti V: z é s. D>39
1884. sz. Kállay Jozéfa néhat gróf Pongrácz István özvegyének jelenlegi holtartózkodása nem 

tudatván, néki mint Pesten lakó Stocz József által ellene indított tiOO c. fitos váltó pörbcli panaszlollnak, 
a’ \ tk. II. r. 214. §-a rendeleténél fogva az aradi kir. váltótörvényszék előtti megjelenésre folyó 1847. 
évi november 2dik napja délelőtti 10 órája akép tüzelik ki határnapul; hogy ha a* nevezett alpercsnŐ 
jelen Idézés következtében a’ kitűzött határnapra személyesen, vagy ügyviselője által meg nem jelenne, 
őt a' fentkitiizött határnapon okvetlenül cszközlendŐ tárgyaláskor Pataky István aradi váltóügyvéd mint 
törvényszókileg kinevezett gondnok, fogja képviselni. Aradi váltótörvényszék augustus 30kán 1817.

V327) H i r d e 1 é s. (2>
A' nagyméltóságu magyar kir. udvari kincstárnak folyó évi augustus il-kcn 31,783dik szám alatt 

kelt kegyes rendelése következtében közhírré tétetik, hogy a’ poroszlói kir. só-szálitó kincstári épületek 
előtti kis-tisza folyam parsát helyreigazításának tekintetéből f. évi September 1 fikán délelőtt a’ poroszlói 
só-hivatali irodában árlejtés fog tartatni; ennélfogva a’ felvállalni akarók a’ kitűzött időre 170 ft pengő 
bánatpénzbeli megjelenésre illendően meghivatnak; — hol addig is a’ szükséges föld-, sövény-vessző-, 
fa-anyagokrul, — nemkülönben a’ megkivántató ács- és kovácsi munkálatokrul, valamint a’ tervről naponta 
kellő felvilágosítást vehetnek.___________  A' poroszlói kir. só-száitó-hlvatal által, august 28kán 1847.
(907^ Haszonbérlet. (3>3)

Az alpári 's tlsaa-sasl közös tlsza-rev közbirlokosai részéről közhírré tétetik: hogy az emlilctl rév, 
melly iránt a' szerződés a’ f. év végével megszünend, a’ közelítő IBAödik éri januarius t-ső napjától számí­
tandó, három egymásután, következő esztendőre a’ folyó cvl September 13dikán délelőtti 10 órakor Alpár 
helységében az ottani számtartól lakháznál, fclsőbbl jóváhagyás fentartása mellett ujolag tartandó köz- 
árverés utján ujonan bérbe adandó lészen, a’ mellyre ezennel minden bérleni kívánók a’ szokott száztól 
számítandó Uz kamatos bánatpénzekkel 's biztosítékul lekötendő értékeikről szóló hiteles bizonyítványokkal 
ellátva azon megjegyzéssel hivatnak meg: hogy a' bérfeltételek Alpáron az oltani számtartónál árverés 
előtt Is bármikor megtekinthetők és hogy a' megígért árak és bánatpénzek is kész ezüst pénzben tesznek 
leteendők. Kelt Váczon a' megüresiilt váczl püspökség uradalma főtiszti hivatala irodájából aug. 10. 1847.
(622) 0,3)Jónás Ignácz elleni csödper.

34843. Pest város tanácsának jelentése szerint Jónás Ignácz hitelezői csődületének felvételére 
f. évi június 2bkára kitűzött határnap f. évi october i-jéro áttétetvén; ugyanez az innét f. évi május 
18kán 20308dik szám alatt kelt körlevél folytában kihirdettetik Kelt Kisasszony hó 17kén 1847.

(®23-> Freund Rudolf elleni csödper. (M)
34844. Pozsony vármegye törvényszékének felírása szerint Freund Rudolf Pozsony-Várallyai Izraelita 

kereskedő hitelezői csődületének határnapja f. évi September 14—diKére tűzetvén ki ’s tömeggondnokká 
Nagy Leander, perügyelővé pedig Xérmés Móricz neveztetvén, ugyanez kihirdettetik. Kelt Kisasszony 
hó lTdikén 1847.

(6Z6) Máder Pál elleni csödper. (,>3)
35130. Pest város tanácsa felírása szerint Máder Pál hitelezői csődületének határnapja folyó évi 

September 13kára tűzetvén ki ’s tömepgondnokká Szcndclfy József, perügyelővé pedig Kovách László 
hitesügy véd neveztetvén; ugyanez kihirdettetik. Kelt Kisasszony hó 17kén 1847. ______ _______

A tiszavölgyi társulat
középponti választmánya határozata következtében ezennel közhírré tetetik, hogy miután a' Tisza 's azzal 
Kapcsolatban levő folyók szabályozására legkegyclmcsebben kinevezett nádori biróság folyó évi július hó 
lOken sz. k. Debreczen városában kihirdetett Ítélet Ildik pontja által a’ társulati bclajstroinozásl ívek 
r. évi october hó 15-ig nyitva tartatni határoztattak 's ennélfogva a’ társulatnak azon tagjai, kik netalán 
october hó l-ső napja •— mint a’ belajstromozókra megállapított első törlesztést határidő — után lajstro­
moznak be magokat, már ezen első törlesztési határidőn részleteiket be nem fizethetnék; ugyan ezekre 
nézve első törlesztési határidőül folyó évi october hó 31 dik napja olly formán tüzelik ki határozatikig: 
miszerint nektek a társulat lajstromozást előnyei csak a’ fentebbi feltétel elfogadása és teljesitése mellett 
nyittathatnak meg. b

, , , A t á r s u t itt \ a j s t r o m - i v c k,
ügocsal osztályban t. Egry János 1
Szathmárban Rojlhor Endre
Bercgh, l ogh és Szabolcs felső vidékén Eötvös Tamás, Erős Lajos, Kandó Kálmán cs Lónyay Menyhért 

, .,*?/! . v,(^e'iCn ^g. Brevzenhctm Ferdinand . Kazinczy András . Lónyay Gábor. Nyeviczkey József
és Szabó Károly 1 1 ’ 1 J

_ Alsó—Szabolcs, Borsod és Zemplén Tokaj alatti részben gr. Andrássv Gvula, Fogthüy János, Gcncsy 
József, lllésy János, Palay József és Sztkszay György

Hevesi oszláiyban ocl. Ló 1-ig l.ipcsey l’éter hovesi társulati ügyvéded. 1—jen tül liorbóly Sámuel 
l-songradi osztályban ngos Bcnc József, Návoy Tamás, gr. Szapiry József és b. Vcnkhcim Béla 

ez utaknál tetetvén le, ugyan ez iránt az illető belajslromozni kívánó érdekellek hivatalosan értcslltctnck.
I •> I, ifié zíí.slcn a társulat középponti választmányának 1847-ik évi eugnstus hó 25-dikén
tartott üléséből. C8t4) (1;2)

(2,3)(928) B i r ó i á r v e r é s. ., ,
Folyó évi September 14-én tck. Abauj megyében kebelezett, Fái helységének határához tartozó 

Kegyetlen nevezetű szállás erdőnek fája, melly gróf Fáy István úrtól több váltói biztosítások követke­
zésébe lefoglaltatott, árverés utján a’ helyszínén cl fog adatni. — Kelt Kassán augustus 25-én 1847.

Ferdinándy Bertalan, t. ns. Abauj megye sz bírája, mint kiküldött végrehajtó.

f7aí) Tanszéki c s ő (I ü I c I, (3, 3)
A’ fiumei királyi középtanodában Cimlotll Lajos József előléptetése által üresedésbe jött költészet- 

tanszék betöltésé végett szokott csőd, o’ folyó évi September 30dik napjára tűzetvén ki, melly határ­
idő ezennel közhírré tetetik. Kelt Budán Julius 3lkén 1847.
(583) Alexanrlrovics Dömötör elleni csődper. (i, 3)

30632. A’ magyar királyi udvari kincstárnak izenete szerint a’ bánsági kerületi bánya-törvényszék 
állal Alexandrovics Dömötör csiklóbányai lakos hitelezői csődületének felvételére f. évi martins 29. 30. és 
31 dik napjára kitűzött határnap f. évi September 10. II. és I2dikérc áttéletctt. Mi is az innét f. évi Januar 
12dikén I523dik szám alatt kell körlevél folytában kihirdettetik. Kelt Sz. Jakab hó 13dikán 1S47.

(602> Porkoláb Dániel elleni csödper. 0» 3)
31848. Buda város tanácsának felírása szerint Porkoláb Dániel hitelezői csődületének határnapja 

f. évi September 27kére tűzetvén ki, ’s lömeggondnukká Bajcsy Károly városi tanácsnok, perügyelővé 
pedig Jói y Ferencz hitesügy véd neveztetvén; ugyanez kihirdettetik. Kelt Sz. Jakab hó 27kén 1847.

(tioti) Rukavina-Budinos Antal és lia Péter elleni csödper. (2,3)
32557. Szabadka város tanácsa felírása szerint néhai Kukavina-Budincs Antal és fia Péter hitelezői 

csődületének határnapja f. évi September 15. tC. 17kérc tűzetvén ki ’s tömeggondnokká Varga Lukács 
hitesügyvéd, perügyelővé pedig Lénard Máté tiszti főügyész neveztetvén; ugyanez szokott mód szerint 
kihirdettetik. Kelt Kisasszony hó Sdikán 1847.

(577J Nagy György és neje elleni csödper. (3>3)
28500. Sz.athmámómeti város tanácsa jelentése szerint Nagy György és neje Kocsis Mária hitelezői 

csődületének határnapja f. évi September I3díkára tűzetvén ki ’s tömeggondnokká Zsiga György tanácsnok, 
periigyolóvé pedig Vajai Gábor tiszti nliigyész neveztetvén; ugyanez kihirdettetik. Kell Sz. Jakab hó 6. 1847,
(932) Hegyaljai szőlőkért és ház árve rés. (2, 2)

Vagyonbukott Stclnhübel Sámuelnek Mádon fekvő 3 darab öszvesen 250 kapás, a’ Kővágó-, Király- 
és Holdvülgyi-licgyekhcn fekvő első rangú szőllojc, Igen tágas borházzal, pinczékkel, színnel, Istálókkai 
ellátott lakháza, kertestől, közárverés utján f. évi September tökén helyben Mádon a’mondott háznál 
fognak cladatni. Késztetést) felvilágosítással szolgálnak Mádon Sinilz Sándor ügyvéd és Eperjesen

Sárossy György tömeggondnok.
(897) Részvény-aláírási hirdetmény. (4, 6.

Minthogy az első magyar duna-gőzliajózási-lársaság alapitó közgyűlése nein sokára cgybehlvatik 
ennélfogva az ideiglenes választmány részéről közhírré tetetik, miszerint, kívánatra és mindazon urak kényel­
mére, kik ezen házal-’s korszerinti vállalatban részt venni kívánnak, határoztatott: hogy következő uraknál: 

Nádassy István váczl-utczában,
Macso Mannó váczl-utczában,
IJ u m c s a Döme Lcopold-utczában,
Gyarmathy György kecskeméti kapuban,

aláírási ivek tétessenek le, hogy c’ szerint az aláírási ivek nagyobb kiterjedésben oszlathassanak kl ’s ez 
által a’ t. ez. közönség irányában az aláirhatás könnylttothessék. — Pest augustusban 1847.

Az ideiglenes választmány.

Koszt és szállás ajánltatik
8—12 éves egy legfölebb két litcstvérnck olly helyen, 
hol lelki testi hii gondviselésen fölül tanítói fölügyelet 
is lehel; hol a’ szülék’ kivánata szerint magyar vagy 
német lesz a’ házi nyelv; hol franczlául is kezdhet a' 
fin. - Tudósítást vehetni: ..K. V urunk. Pesten. 
iíjvilóK-utczn <t:«(). sz. l-sö cm." czimii bér- 
mentes levélre. (951) (1, 3)
(954) |j $ z i ti r v e t é s. Ól 2)

Saller Anna örökösödési tömegéhez tartozó az 
országúton a’ museum irányába 558. sz a. fekvő ház, 
f. hó 17kén utoljára log elárvorcztctnl. Kelt Pesten 
September 7kén 1817.

Jár rn y Endre 
h. ügyvéd vcglntézctl végrehajtója

(867) r v e r e s (2, 3)

<’*° G«U Ede «»
szabólegény, kinek jelenlegi tartózkodási helye nem 
tudatik, ezennel felszólitatik, hogy jelen hirdetmény 
keltétől 6 hetek múlva bizonyos öröködési iigy miatt 
magát alulirtnál jelentse. — Szeged aug. 29-én 1847.

<ifitz, János kádármester.
(943) 0 (2, 2)vas.

Miután a' pestbelváros szarka-utczal 224. sz. alatt 
Rekvényi Fcrcncz-félc házat Rekvényl Lajos és Gábor 
uraktól megvettem, mindenkit intek, hogy czlmzett 
eladó urakkal azon házat Illetőleg bármi kölcsön, vagy 
adásvevés! viszonyba bocsájtkoznl óvakodjék.

Kelt Pesten September 3kán 1847.
Hajós Károly.

Fáy Kiilöp és Ábrahám bukottak csődtömegéhez 
tartozó 's Békos-Csabán fekvő alkalmas ház és egy 
nagyszerű olajiitő malom f. é\i September 26kán 
délelőtt a' helyszínén — szükség esetén becsáron alól 
is kész fizetés mellett közárverés utján cl fog 
adatni; mire a' venni szándékozók ezennel lllőlrg 
mcghlvatnak Korlcsánszky Lajos

tömeggondnok által.
Tulajdonos Borsos Márton. — Nyomtatja Lanileror és llockonast Boston

(89°) Birka -eladás. (2>33
Heves megyei Helebrandt családot Illető siilyl 

pusztán, Tisza melleit, 400 anyából, 20 darab kosból, 
200 fiatal tiniből és 200 bárányból álló tökéllclesen 
tiszta, egészséges, magos javított gyapjuju tőkés birkák 
eladók, helyben a’ teleltctésre alkalmas ápolat lévén, 
telelhetnek, részükre takarmány Is adható a' felejtés 
után Szent György napig hasznos, Igen tágas legelővel. 
Arukat megtudhatni a' tulajdonosnál Jálz-KÍs-firen 
Küry Józsefnél.


